CTOJIMMEH ABTOTPAHCIIOPT - EAL
[MOAEJIEHUE “JIPYXXBA ”

LleHTpana +359 2 973 22 (78-82) Codomns 1528
[upektop +359 2 973 25 52 Mapa Uckep
dakc+359 2 973 25 53 yn."kan.J1.Kongakos” 7

PE®PEPEHLUMUA

Ha ocHoBaHue:
- PelueHue Ha Cbeeta Ha aupekTopute Ha “CTOJIMYEH ABTOTPAHCIIOPT” EALl ot

06.11.2007 rog. 3a NpoBeXxaaHe Ha OTKpUTa npolueaypa 3a BbanaraHe Ha obLiecTBeHa
nopsyka “AOCTABKA HA 9 HOBU TA30BU COJ1O ABTOBYCH",
- Pewenue ot 10.01.2008 r. Ha CwbBeta Ha aupektopute Ha BDHLIJIOXKUTENA,

onpegenswo U3IMbJIIHATENA, cernacHo un. 73 ot 30T,

ce CKIoYM LOroBOop 3a AoCTaBKa Mpu ycnoBusita Ha (OMHAHCOB SIU3UHI C OTBOPEH Kpamn
Ha: 9 6pos HOBM, ra3oBu, cono aBTobycu, Mapka TEDOM., Mogen C12G nponsBoacTso
Ha TEDOM s.r.o.

ABToGycuTe Osixa pocTaBeHn B CbOTBETCTBME C BCUYKM ycnoeusi Ha [loroBopa Ao
15 anpun 2008r.Ot1 21 anpwun 2008 roguHa aBToOycuTe ca B pefoBHaA eKcnioatauyus no
nuHuAa Ne9 n nuHusa Ne6 Ha lMNopenenue [lpyxba” - CtonuyeH asToTpaHcrnopt EALL

3a nepuoga Ha ekcnnoataums asTobycuTe He ca Mnokasanum TeXHUYECKU Wunu
TexHonorudecku pgedektn.ObwecreeHoctTa Ha rp.Codums ra nocpelyHa MO3UTUBHO U B
MOMEHTa OTHOLLEHUETO Ha MbTHULUTE € CbLOTO.

dupmarta npoussoguten TEDOM s.r.o . ussbpLum nogpobeH MHCTPYKTaX Ha BofavUTe
Ha aBTOOycUTM BBB Bpb3Ka C ynpaBneHUeTo U ekcnnoatauusata um.Cblo Taka Oewe
U3BbpLIEHO OOyyeHMe Ha CepBU3HMA MepcoHan no obcnyxeaHe W NoAgpbXka Ha
aBTobBycuTe.

C nomowTa Ha cneuuanuctu ot dupmarta npoussoguten TEDOM s.ro . 6e
n3BbpLUEHO U NbpBoTO obcnyxBaHe TO-1 cbe cMsHa Ha macna ,counTpu u gp.

Pesyntatute oT pasxofa Ha ropuso ca oBHagexpaBallv, HO HaW-MONMOXUTENHO €
Bb3/leCTBMETO Ha aBTOOycuTe BbpXy YMCTOTaTa Ha Bb3gya B rp. Codus 1 ToBa ce Abimku
Ha dakTa, Ye gBuraTenute um nokpueat ekoHopmarta EBPO 5 .

3a uenvsa nepuog Ha ekcnnoarauus NpousBoaUTENS NPOSIBABALLE NOCTOSIHEH UHTEpPEeC
u ce nHcopMupalLe 3a NOBEAEHUETO M CbCTOAHUETO Ha aBToDycuTe.

Codus HupexTop:
08.09.08r. [amx. JI.Matees/



Pieklad z jazvka bulharského do jazyvka eského
IIpepod 0T OBITapcKy Ha YSUIKH e3HK

AUTODOPRAVA HLAVNIHO MESTA, a.s.

DIVIZE ..DRUZBA*
(}entréla +359 2 973 22 (78-82) Sofie 1528
Reditel +3592 9732552 Gara Iskar
Fax +35929732553 ul.“kpt. L. Kondakov* 7
REFERENCE

Ohledné provozu autobusi znacky Znatka TEDOM, Model C12G
v Divizi ,,Druzba® Autobusové dopravy hlavniho mésta, a.s.

Na zakladé:

- Rozhodnutf Rady fediteld ,,AUTODOPRAVY HLAVNIHO MESTA“ as. ze dne
06.11.2007 -0 provedeni zahdjeného fizeni o zaddni vefejné zakizky ,,DODAVKA 9ti
NOVYCH PLYNOVYCH SOLO AUTOBUSU*,

- Rozhodnuti Rady fediteli ZADAVATELE ze dne 10.01.2008, uréujici
PROVADEJICIHO, v souladu s § 73 Z4kona o vefejnych zakézkéch,

byla uzaviena smlouva o dodavce, za podminek finanéniho leasingu s otevienym
koncem, pro: 9 kusi novych, plynovych, sélo autobusi, Znatka TEDOM, Model Cl12G,
vyrobek firmy TEDOM s.1.0..

Autobusy byly dodany v souladu se viemi podminkami Smlouvy do 15. dubna 2008.
Od 21. dubna 2008 jsou autobusy v pravidelném provozu na lince & 9 a 8. 6 v Divizi
~Druzba’“ — Autodoprava hlavaiho mésta, a.s..

Za dobu provozu autobusy nevykazovaly ‘technické nebo ‘technologické vady.
Vefejnost mésta Sofie je plivitala pozitivné a i nyni Je vztah cestujicich stejny.

Vyrobce - firma TEDOM sr.o., provedl podrobnou instruktaZ Fdidd autobusd,
v souvislosti s jejich fizenim a vyuZitim. RovnéZ tak bylo provedeno $koleni servisniho
personalu, tykajici se obsluhy a tidrzby autobusi.

S pomoci specialistli z vyrobni firmy TEDOM s.r.o0. byla provedena i prvni obsluha
TP-1 s vyménou oleju, filtrt: aj..

Vysledky o spotieb& paliva jsou nad&jné, ale nejpozitivngj§i je plsobeni autobusii na
Cistot® vzduchu v mést& Sofii a to je diky fakty, ¥e Jejich motory spliiuji ekonomu EURO 5.

Po celou dobu vyuZivani vyrobce projevoval trvaly zajem a informoval se o chovéni a
stavu autobusii;

‘Sofie ‘Reditel: podpis v.r.-necitelny
08.09.08 /Ing. L. Mateev/
elipsovité razitko:
*AUTODOPRAVA HLAVNIHO MESTA, a.s. *
*SOFIE*DAD-3*“DRUZBA*
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Tlumodnicka dolozka:

. wesického soudu v Brné ze dne

Jako tlumoénice jazyka bulharského, jmenovand rozhodnutim KIanke.l:;éS?s%l;y.

26.03.1987 &. Spr. 889/87 stvrzuji, ze preklad souhlasi s texter PrPoJ
V ptekladu jsem provedla tyto opravy: Zadné. x: 1t deniku.
Tlumodnicky tkon je zapsan pod pof. . 256-2-(3/290‘9 ﬂ.gmocn;cﬁg(;déedokladﬁ
Tlumotné a nahradu ndkladi tétuji podle pripojené likvidace 1

CAS. . e e
Trebic, 8.1.2009 AR
Tatjana Stefanovéd
tlumocnice

J [IpeBonavecka Kiaysa.

amero Ha O6nacTHHA CBI B BspHO

ara 11ie
Karo npeBonatuka Ha OBArapcky €3WK, HasHadeHa ¢ pe peBOTST & CHIACEH reRETh B

ot 26.03.1987 rox., Bx. Ne Crip.889/87 ynocrosepsiBaM, 1€
NPUCHEIUHEHHA JOKYMEHT.
B 1IpeBo/Ia HATIPABHX CAENHATE ONPABKY. HUKAKBY-
CBHHK.
IpesomsT € 3anucan mox Ne 256-2-B/2009 #Ha npﬁBOﬂaqecﬁ IiIHH o ca BIOUEHH B
Br3HarpaKeHHe 3a TpeBona M Kommencausd 4 paappeRERe =
TIPHCHE/IMHEHAT CMETKA Ha OCHOBA HA JOKYMEHTHTE N&...oooooresrrss e

Tpuwe6irs, 8.1.2009 rox. Y Cozgta pibi
Tarana CredanoBd
npeBopaika




Interpreter clause

I, the official translator and interpreter of Bulgarian, appointed by the District Court in Brno/Czech
Republic, on March 26,1987, Reg.Nr. Spr 889/87, hereby certify the correspondence between the

translation and the attached document

Amendments made: none.
The translation is registered under Nr. 256-2-C/2009 of the Interpreter’s Book.

The translation and reimbursement of cost is charged according to the attached account based

On dOCUMENES NT..oiiiiir i veaieranannaeas

Signature
Tatjana Stefanova
Interpreter Official seal

Ttebi, January 8, 2009
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Translation from Bulgarian to Czech language
Pieklad z jazyka bulharského do jazvka geského
Ipepon oT OBIrapcks Ha YEIIKH e3HK

CAPITAL TRANSPORT, j.s.c.

DIVISION ..DRUZBA*
Central line +359 2 973 22 (78-82) Sophia 1528
Director +3592 97325352 Gara Iskar
Fax +3592 973 25 53 str.“kpt. L. Kondakov* 7
REFERENCE

regarding operation of busses of the TEDOM brand, Model C12G
in the Division ,,Druzba“ of the Capital Bus Transport, j.s.c.

On the basis of:

- the resolution of the Board of Directors of the company ,,CAPITAL TRANSPORT*
j-s.c. dated 06.11.2007 on performance of already started proceedings on submitting the
public order ,,SUPPLY OF 9 NEQ GAS SOLO BUSES %,

- the resolution of the Board of Directors of the SUBMITTER dated 10.01.2008,
setting the SUBMITTER, in compliance with § 73 of the Act on Public Orders,

there was concluded a contract on supply, under conditions of financial leasing with
open end for: 9 pieces of new gas solo buses of the brand TEDOM, Model C12G, produced
by the company TEDOM s.r.o..

The buses were supplied in compliance with all and any conditions of the Contract by
15 April 2008. As from 21 April 2008, the buses are regularly operated on lines No. 9 and No.
6 in the Division ,,Druzba® — Capital Transport, j.s.c..

In the course o f the time of their operation, the buses did not show any technical or
technological faults. The public of the Sophia town positively accepted the buses and the
relation of the travellers remains positive.

The producer — the company TEDOM s.r.o. instructed the bus drivers in detail
0 regarding the buses operation and use. There was also performed the training of service staff
related to bus servicing and maintenance.

Based on assistance of experts from the manufacturing company TEDOM s.r.0., there
was also performed the first service of TP-1 including exchange of oil, filters etc..

The results regarding fuel consumption seems to be positive — but the most positive
feature is the influence of buses at air cleanness in the town of Sophia — this is thanks to the
fact that the bus engines meet the environmental standard EURQ 5.

For the whole time of their use, the manufacturer showed permanent interest and
obtained information on conduct of the buses and their status.

Sophia Director: MP signature - illegible
08.09.08 /Ing. L. Mateev/
oval stamp:

*CAPITAL TRANSPORT, j.s.c. *
*SOFIE*DAD-3*“DRUZBA“*




Interpreter Clause

I, the official translator and interpreter of English and German,
appointed by the District Court in Brno/Czech Republic,

on November 23,1989, Reg.Nr. Spr 4259/89,

hereby certify the correspondence between the translation

and the attached document.

The translation is registered under Nr. %17 of the Interpreter’s Book.

%,

£oa Wm/

Mgr. Eva Hortovad
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